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 انعكاسات جائحة كورونا على لغة الإندونیسیین الناطقین بالعربیة في المفردات والأسالیب
 جامعة السودان للعلوم والتكنولوجیا - محمد داؤد محمد داؤدأ.د. 

  

 :صلخستالم
م اللغة العربیة لغة ثانیة، وهدفت إلى تحدید المفردات تناولت الدراسة إشكالیة انعكاسات جائحة كورونا على میدان تعلی

والعبارات الجدیدة التي إكتسبها المتعلمون والمعلمون الإندونیسیون، وبیان مایتعلق بذلك في الاستعمال السیاقي، والتغیر 
الدراسة أوضاع اللغة  اللغوي، والحقل الدلالي، ووسیلة الثراء المعجمي التي تنتمي إلیها المادة الجدیدة، حیث استعرضت

العربیة في إندونیسیا، وعرضت كتابات العینة المدروسة، وحللت نماذج مختارة منها، ووصلت إلى نتائج أهمها: غطت 
المفردات والعبارات الجدیدة الحقول الدلالیة الخاصة بالعلوم والمهن في الطب والصحة، والاقتصاد، والاجتماع، والإدارة، 

ة بجانب المصطلحات الفرعیة والمشتركة بین أكثر من حقل معرفي، وأكثر المصطلحات الجدیدة في وهناك مصطلحات جدید
كتابات العینة خاصة بحقل الأمراض والأوبئة والوقایة، ولم تظهر الكلمات في الخطاب التواصلي الیومي للعینة، وأكثر وسائل 

ة والتركیب بجانب التعریب، وأوصت الدراسة أن تجري مثل هذه الثراء المعجمي المستعملة في المفردات والتراكیب هي الترجم
  الدراسات في دول أخرى ومقارنة نتائجها مع هذه الدراسة والاستفادة منها في مناهج تعلیم اللغة العربیة.

 الكلمات المفتاحیة:  وباء كورونا، الحقل الدلالي،  الكلمات والعبارات، السیاق، المصطلح
ABSTRACT  
   This study examines the consequences of the Corona pandemic in teaching Arabic as a second 
language. The purpose of the study is to determine new vocabulary and phrases acquired by 
Indonesian teachers and students, as well as contextual use, language change and semantic 
fields, which belong to the new subject. This study examines the Arabic learning model in 
Indonesia, uses literature or samples and analyses selected samples, then finally produces new 
vocabularies and phrases covering the semantics of science and profession in the medical, 
economics, sociology, and management. There are new terms besides the general provisions, 
more than one area of knowledge. These terms are most recently found in the disease, 
epidemiology and prevention literature in this field. These words do not appear in the daily 

conversation conversations of the examples used in the Arabic curriculum. 
  

 مقدمة:ال
، في مختلف القطاعات والنشاطات، وقد تأثر التواصل اللغوي تأثیراً مباشرة بذلك في  فرضت جائحة كورونا واقعاً عالمیاً جدیداً
المصطلحات والعبارات التي ولجت قوامیس اللغات المختلفة، وقد ناقش بعض الباحثین ذلك خاصة في جانبي الاصطلاح 

معلمین - في معرفة ذلك التأثیر في اللغة العربیة باعتبارها لغة ثانیة أو أجنبیة لدى الإندونیسیین  والترجمة، وتأتي هذه الدراسة
ومعرفة ما أحدثه كورونا في خطابهم الملفوظ والمكتوب على مستوى المفردات وأنواع الأسالیب، وحاولت الدراسة  - ومتعلمین

زاویتین: زاویة اجتماعیة لسانیة، وأخرى معجمیة مصطلحیة، رصد انعكاسات كورونا في خطاب المعلمین والمتعلمین من 
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وذلك من خلال حصر المفردات وتحلیلها وتصنیفها وفق حقولها الدلالیة ومجالاتها السیاقیة، بهدف الكشف عن سمات 
زاحاتها التركیبیة، رف اللغوي العربي، ورصد انحرافاتها البنائیة وإ ُ وتحدید لونیة الوسیلة  التجدید فیها، وبیان مدى مطابقته للع

الثرائیة المعجمیة التي یندرج اللفظ تحتها (اشتقاق، تعریب، ترجمة...) ثم الكشف عن الأبعاد التداولیة للعبارات وظلالها، 
على المنهج الوصفي والاستقراء المسحي، وعلى المقابلة المباشرة وغیر المباشرة عبر الوسائط الرقمیة مع المعلمین في   اعتمد
المادة، وتمثلت عینة الدراسة في عدد من معلمي اللغة العربیة بمجموعة الواتساب في جزیرة جاوا الغربیة في إندونیسیا،  جمع

فكرة موضوع  الباحث وطلاب قسم اللغة العربیة بجامعة بوكیت تنجي في إندونیسیا الذین استجابوا لطلب الكتابة، حیث طرح
 تحدید الكلمات الجدیدة. الباحث عض العینة استكتاباتهم طلب منهمالاستكتاب عن كورونا وبعد أن أرسل ب

تألفت الدراسة من: مقدمة فیها الإطار النظري العام، ومحور أول: عن أوضاع اللغة العربیة في إندونیسیا، ومحور ثانٍ: فیه  
بكورونا، یتبعه تحلیل المفردات  نماذج من كتابات العینة ومسرد بقائمة المفردات والعبارات والأسالیب المجموعة الخاصة

 والأسالیب وتصنیفها، وأخیرا عرض النتائج وذكر بعض التوصیات.
 :الدراسات السابقة

هناك العدید من الدراسات، التي تناولت أثر جائحة كورونا في اللغات عموما وبعضها في العربیة خصوصا؛ وهي موضوعنا 
 من تلك الدراسات:

غة كورو  عجمي في الأزمات للدكتور صلاح عثمان تناول في مستهل دراسته الدراسة الأولى: لُ نا الابتكارات اللغویة والثراء المُ
غوي بصفة عامة، وملامح هذا التطور في أوقات الأزمات النوعیة، التي  الفكر وتأثیره في اللغة ثم استعرض:" آلیة التطور اللُ

یة أم سیاسیة أم اقتصادیة أم علمیة، مع التركیز على أبرز تكتنف البشر من حین إلى آخر، سواء أكانت أزمات مجتمع
عجمیة في دول العالم الناطق بالإنجلیزیة خلال جائحة  الابتكارات والإضافات اللغویة المُ

كیف تتطور اللغة؟ الأزمات  في دراسته وبعدها جاءت هذه العناوین الجانبیة   )http://www.acrseg.org/4164( كورونا"
عجمي  حة كورونا والحراك اللغوي، تسمیة المرض بین الحیاد والعنصریة، كورونا والابتكار اللغوي، الثراء المُ وتطور اللغة، جائ

ا ومصطلحًا خاصاً بالجائحة، ثم ختم بقوله  ا خلال أزمة كورونا وتحت العنوان الأخیر، أورد مسردا فیه خمسون لفظً " "أخیرً
إلى أن لغة كورونا یمكن أن تساعد الناس على فهم أبعاد الأزمة الحالیة المتفاقمة، لكنها قد تزید أیضًا من » ثورن«یشیر 

مستویات التوتر والارتباك فیما یتعلق بفهم اللغة التقنیة والاقتصادیة والسیاسیة المتداولة بكثرة في وسائل الإعلام وحوارات 
لحة للاستعانة بالخبراء الذین تم تهمیش أدوارهم عمدًا ردحًا طویلاً من الزمن، بما في المتخصصین، ومن  ثم تبدو الحاجة مُ

اللغة. وبعبارة أخرى، علینا أن نتصالح مع المصطلحات العلمیة غیر المألوفة، على الأقل استرشادًا بالتجربة  ذلك علماء 
جدید كامل لمعالجة خدمات اللغة كجزء من الاستجابة الطارئة  الصینیة في خضم جائحة كورونا، حیث تم تدشین تخصص

غویات الطوارئ«للكوارث، وهو ما أطلق علیه اسم  ) والهدف الأساسي لهذا التخصص هو EmergencyLinguistics( »لُ
فات الناجمة عن التأكید على مشاركة علماء اللغة في مكافحة جائحة كورونا لتجنب سوء التواصل والفهم، والسیطرة على الخلا

 )(http://www.acrseg.org/4164استخدام اللغة خلال حلات الطوارئ العامة" 
)  DICTIONARUOFCOVID-19English-French- Arabicالدراسة الثانیة: عبارة عن معجم حمل عنوان (

عربي) من إصدارات المنظمة العربیة للتربیة والثقافة والعلوم مكتب تنسیق  -فرنسي –إنجلیزي  19-(معجم مصطلحات كوفید
) یقع في ثمانین صفحة، حوى بین دفتیه أكثر من مائتي مصطلح مرتبة ترتیبا ألفبائیا، حیث عُرض 2020التعریب الرباط (

ف المصطلح باللغة العربیة، جاء في مقدمته بالل غة العربیة: "في إطار الجهود التي مدخل المصطلح باللغات الثلاث، وعُرّ
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تبذلها المنظمة العربیة للتربیة والثقافة والعلوم، وجهازها المختص مكتب تنسیق التعریب بالرباط لوضع معاجم علمیة حدیثة 
تتلمس المقابل العربي للمصطلحات العلمیة في مختلف التخصصات، باشر قسم المعاجم بالمركز برصد أبرز المصطلحات 

ة المتعلِّقة بفیروس كورونا من المقالات العلمیة والمواقع المتخصصة والمجلات الطبیَّة لغایة إعداد هذا المعجم وفق العلمی
ة المعتمدة لوضع المعاجم" (المنظمة العربیة،  ).6: 2020المنهجیّ

ر صبري الربیحات حیث هناك مقالات أخرى مقتضیة تناولت موضوع اللغة وكورنا منها: (اللغة في زمن الكورونا) للدكتو 
ذكر:"أصبح الناس یستخدمون مفردات ومصطلحات جدیدة أو قلیلة الاستخدام بكثافة غیر معهود، الأسماء والمصطلحات 

" الذي أصبح یعرف بكل اللغات، في مختلف البلدان والثقافات covid -19والاشتقاقات الجدیدة تشیر إلى اسم العدو الجدید"
وسبل تسللها إلى الجهاز التنفسي واستقرارها في الحنجرة قبل أن تصل ” بالخلیة البروتینیة“ود أصبح الناس یعرفون المقص

 (https://alghad.com)الرئتین وتبدأ التكاثر داخل الحویصلات الناقلة للأوكسجین وتعمل على إتلافها" 
یفي بالغرض  الباحث ببعض الأفكار، وحتما هناك دراسات أخرى ولكن ما استعرضهورفدت هذه الدراسات الدارسة الحالیة 

ا ومصطلحات جدیدة وأخرى تتطور دخلت قاموس اللغة العربیة وهو ما تسعى الدراسة لمعرفته  المطلوب، وهو أن هناك ألفاظً
 في خطاب متعلمي اللغة العربیة ومتعلمیها الإندونیسیین.

 إندونیسیا:أوضاع اللغة العربیة في 
تقع جمهوریة إندونیسیا في أرخبیل في الجنوب الشرقي لقارة آسیا بین المحیطین الهندي والهادي، ولها حدود بریة مع كلٍ من 

كیلومتر مربع، عاصمتها جاكرتا ولغتها الرسمیة هي لغة:  1.904.569مالیزیا وتیمور الشرقیة وغینیا الجدیدة، ومساحتها: 
لغة طورت عن اللغة المالویة، إضافة إلى: الإنجلیزیة والهولندیة والمئات من اللهجات المحلیة، النظام  باهاسا إندونسیا، وهي

عملتها هي: روبیة إندونیسیة، وعدد  1945أغسطس/آب  17السیاسي: جمهوري نالت استقلالها من الاحتلال الهولندي في 
) والتوزیع العرقي: 2014% (تقدیرات 0.95ة النمو: ) نسب2014نسمة (تقدیرات یولیو/تموز  253.609.643سكانها: 

  % مادوریون، فضلاً عن الكثیر من العرقیات. 3% باتاك، 3.6% مالاي، 3.7% ساندان، 15.5% جاویون، 40
%  وهناك دیانات أخرى مثل: 0.9% وهندوس 1.7% مسیحیون، 9.9%، و87.2یدین أغلب السكان بالإسلام بنسبة: 

أهم المنتجات: النفط، والغاز الطبیعي، والمنسوجات، والسیارات، والمعدات الكهربائیة، والأرز، والفول  البوذیة والكونفوشیة،
 ).https://www.aljazeera.net/encyclopedia/countriesالسوداني، والمطاط، والكاكاو، وزیت النخیل.  (ینظر

عرف الإندونیسیون اللغة العربیة منذ دخول الإسلام في القرن السابع المیلادي مع قدوم التجار العرب والمسلمین، "فدخول 
اللغة العربیة أرض إندونیسیا یرجع تاریخها إلى الوقت الذي وطأ فیه الدین الإسلامي أرض الأرخبیل الإندونیسي في القرن 

)  وكانت اللغة العربیة هي اللغة الأساسیة في التواصل التجاري، ثم 11، 2015لمیلادي"(أفندي، الأول الهجري أي السابع ا
الثقافي للشعب الإندونیسي بمختلف قبائله، و"أسهمت بعدد هائل من مفرداتها في سبیل إثراء اللغة الأندونیسیة" "(أفندي، 

ى قبیل الحرب العالمیة الأولى كتب الإندویسیون اللغة )  بل أكثر من ذلك ففي تلك الفترة وحت1988، وماجد 12، 2015
الملایویة التي كانت سائدة في كل أنحاء الأرخبیل بالحرف العربیة حتى جاء المستعمرون الهولندیون الذین استبدلوه بالحروف 

كما أنهم حاولوا، بطریقة منتظمة اللاتینیة، وأدخلوا اللغة الهولندیة مادة إجباریة في المدارس في آواخر القرن التاسع المیلادي 
 ).1988، والأشعري 12، 2015ومنهجیة، التقلیل من آثار اللغة العربیة وثقافتها في إندونیسیا. (ینظر:أفندي، 

وللغة العربیة آثار أخرى واضحة في حیاة الشعب الإندونیسي تمثل في "الفنون التشكیلیة وفن الخط العربي الذي یزین المساجد 
ومباني المؤسسات الإسلامیة، وفي العقود الأخیرة ظهرت أشكال جدیدة من الخط الزخرفي، وكذلك آثار الحكم والمقابر 
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ا من لغة المحادثة التواصلیة التداولیة الیومیة خصوصًا في مجتمع  ائح النبویة كلها نالت قبولاً وصارت جزءً والأمثال والمد
وزن العروض الخلیلیة، وكذلك الأغاني العربیة منتشرة بین المسلمین الباسنترینات الذین یجید بعضهم قرض الشعر على 

، بتصرف)  "ومن المهم أیضاً أن نطلع 13، 2015الإندونیسیین، فهم مولعون بالغناء بمختلف اللغات والثقافات" "(أفندي، 
جد أن اللغة العربیة وضعت في ) ن1999على سیاسة الدولة الإندونیسیة في اللغات ففي وثیقة (السیاسة القومیة للغات عام 

سطر واحد مع اللغات: الإنجلیزیة والألمانیة والیابانیة والفرنسیة والصینیة وغیرها كلغة أجنبیة، غیر أن العربیة هي اللغة 
ة الأجنبیة الوحیدة التي أُضیف إلیها موقف آخر، هو لغة الدین الإسلامي ولغة الثقافة الإسلامیة، وبذلك أصبحت تلك الوثیق

ا لتدریس اللغة العربیة"  "(أفندي،  ا أساسیً  ).  2015،24مرجعً
 :أهداف تعلیم اللغة العربیة وتعلُّمها في إندونیسیا

) تتمثل  2012، وسونانتو، 1990، وحسب االله 2008لتعلم العربیة وتعلیمها في إندونیسیا أهداف جاءت عن ("(أفندي، 
 أهمها في:

 قراءة القرآن وتعلیمه وتلقین الأوراد الیومیة، بجانب التفقه في العلوم الشرعیة.الهدف التربوي الدیني:  ویكون ل
 هدف فهم كتب التراث: وذلك بقراءة كتب النحو والصرف والبلاغة والأدب الكلاسیكي، ثم محاولة ترجمتها للمجتمع.

ي غرض آخر لرفع الكفاءة التعبیریة هدف العامل التعلیمي: ویكون تعلم وتعلیم اللغة العربیة لغة أجنبیة دون ربطها بأ
كساب المهارات الأربع:  الاستماع،  والكلام، والقراءة والكتابة، وقد یأتي تعلم وتعلیم العربیة تبعا للمنهج الذي  ولاكتساب وإ

 وضعته حكومة دولة إندونیسیا.
والبحث عن عمل في الدول العربیة، أو العامل الشخصي: وهنا یكون تعلم وتعلیم اللغة العربیة لأغراض خاصة مثل: السیاحة 

 وزارة الخارجیة الإندونیسیة.
هذه أهم الأسباب والعوامل التي تدفع الإندونیسیین لتعلیم اللغة العربیة وتعلمها في مؤسسات ومعاهد عامة وخاصة البالغ 

) أما التعلیم  2015،20مدرسة ثانویة.(أفندي،  4439مدرسة متوسطة و 11756مدرسة ابتدائیة، و 23164عددها 
) وهي: تعلیم اللغة العربیة في قسم اللغة العربیة وآدابها (آداب) 2009،402الجامعي فیمكن تقسیمه إلى أربعة أنواع (أفندي 

، وتعلیمها في أقسام كلیات  ا جامعیاً وتعلیمها في كلیات التربیة لإعداد المعلمین، وتعلیمها في كلیات العلوم الإسلامیة مطلوبً
غة أجنبیة كقسم الأدب الإندونیسي والاقتصاد والعلاقات الخارجیة ویشیر أفندي إلى أن أول قسم متخصص في الأدب أخرى ل

م ویلیه قسم الأدب العربي 1960العربي في إندونیسیا هو قسم الأدب العربي بجامعة إندونیسیا جاكرتا الذي أنشئ في یولیو 
 ).21، 2015م(أفندي، 1961ا في أكتور بجامعة كالیجا الإسلامیة الحكومیة جوكجاكرت

وقد عقد ) IMLA(تم إنشاء جمعیة لمعلمي اللغة العربیة في إندونیسیا باسم اتحاد مدرسي اللغة العربیة 1999"وفي عام 
مع العدید  الاتحاد عشرات الندوات والمؤتمرات المحلیة والإقلیمیة والدولیة ووقَّع مذكرات تفاهم علمیة، واتفاقات أكادیمیة وثقافیة

 )  23، 2015من المؤسسات الشبیه في العالم "(أفندي، 
) منطقة جغرافیة، ولكل منطقة لغتها أو لغاتها المحلیة 34والجدیر بالذكر أن هذه المؤسسات العلمیة تتشر في أربع وثلاثین (

 التي تختلف عن المناطق الأخرى، والجدول التالي یوضح المناطق ولغاتها: 
 اللغة المحلیة المستخدمة المناطق في إندونیسیاأسماء  الرقم

 اللغة الأتشیح الغایویة أتشیح 1
 اللغة الملایویة سومطرة الشمالیة 2
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 اللغة المینانكابویة سومطرة الغربیة 3
 اللغة البالمبانغیة سومطرة الجنوبیة 4
 اللغة الملایویة ریاو 5
 اللغة الملایویة كیبولوان ریاو 6
 لغة الكوبیةال جامبي 7
 اللغة السیراواي بینكولو 8
 اللغة الدایاكیة، الكوتایبیة والبانجاریة كلیمانتان الشرقیة 9

 اللغة الملایویة كیبولاون بانكا بیلیتونق 10

 اللغة الملایویة لامبونق 11
 اللغة البانجوماس بانتین 12
 اللغة البیتاویة جاكرتا 13
 یةاللغة السندو  جاوى الغربیة 14
 اللغة الجاویة جاوى الوسطى 15
 الجاویة والمادوریة جاوى الشرقیة 16
 اللغة الجاویة جوكجاكرتا 17
 اللغة البالیة والساسك بالي 18
 اللغة السمباویة نوسا تانغارى الغربیة 19
 اللغة البیلو والآلوریة نوسا تانغارى الشرقیة 20
 الصینیةاللغة الدایاكیة و  كلیمانتان الغربیة 21
 اللغة الدایاكیة كلیمانتان الوسطى 22
 اللغة التیدونغیة كلیمنتان الجنوبیة 23
 اللغة البوغیسیة والبانجاریة كلیمنتان الشمالیة 24
 اللغة المناداریة والتوراجیة سلاویسي الشمالیة 25
 اللغة البالانتاكیة سلاویسي الوسطى 26
 یة والسانغیریة والتلاودیةاللغة المیناحس سلاویسي الجنوبیة 27
 اللغة البنكولاكیة سلاویسي تنغارا 28
 اللغة الأتینغولیة الغورانتالویة غورونتالو 29
 اللغة التوراجیة والماكاساریة سلاویسي الغربیة 30
 اللغة البندریة، البرویة، الفرویة والمتویة مالوكو 31
 البالیللیة، والفایویة اللغة البتشنیة، الدماریة، مالوكو الجنوبیة 32
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 اللغة الدیریة، الكاوریة، الكینتوكریسیة بابوا 33
 اللغة المانیة، الموربویة، المولویة بابوا الغربیة 34

 اللغة الإنسانیة والتغیر:
غة كائن حيّ تنمو وتتكاثر بوسائل عدیدة منها: الوضع والاشتقاق والتركیب واللصق والترجمة والاقتراض، ویذكر  ماریوي الل

باي "أن خلق الكلمات الجدیدة یتم بطرق متعددة مختلفة وهي: الاشتقاق، والتركیب والاقتطاع العجزي،  والتقصیر،  والوضع،  
وما بعدها)  ""ولقد حفلت العربیة الفصحى في العصر الحدیث بأمثلة كثیرة  157: 1998والتغیر الوظیفي، والاقتراض (باي، 

ا التطور على صعید المصطلحات العلمیة فقد تجاوز الألوف في كل علم وفن حتى صار لكل علم جداً للتطور الدلالي...أم
) وهذا 315: 2003معجم خاص به ضم ألواناً من التطور اللغوي كالتعریب والاشتقاق والنحت والتولید المعنوي" (قدُّور،

نه جبر  ) وهناك أسباب 315: 2002ي الظواهر"(وافي، التطور من خواصه "إنه یسیر ببطء، وأنه یحدث من تلقاء نفسه، وإ
متباینة تؤدى إلى تغیر معنى الألفاظ تطور دلالاتها، وتغییر معانیها منها: ظهور الحاجة والاختراع والتطور 

وما 237: 1998الاجتماعي،والمشاعر العاطفیة، والانحراف اللغوي، والانتقال المجازي والابتداع وكثرة الاستعمال(ینظر عمر،
دها) وهذه الأسباب تنقسم إلى قسمین قسم داخل اللغة نفسها لا دخل للإنسان فیه، وقسم خارج اللغة وهو الذي قد یتدخل بع

فیه الإنسان ویتحكم فیه بشكل من الأشكال، وقد یبدأ نمو اللغة وتغیرها بسبب ویختتم بسبب مثل: ما یشهده العالم الیوم، 
لَّدت مئات الكلمات والمصطلحات والعبارات في مختلف اللغات الطبیعیة، خاصة ) التي و Covid 19بسبب جائحة كورونا (

العالمیة منها، التي یتعلمها غیر أهلها في غیر موطنها واللغة العربیة إحدى تلك اللغات، فقد تطورت بعض ألفاظها وتغیرت 
ابل من ترددات التواصل والاتصال والبث أخرى ونمت ثالثة بوسیلة من الوسائل السابقة، وبما أنّ العالم یعجّ فضاؤه بو 

المباشر، الأمر الذي یتحطّم معه البعد الزماني ویتقارب البعد المكاني، ویصیر الخبر سریع الذیوع كسرعة البرق انتشارأ،  
زالة الحواجز أمام التجارة  "وهي مرحلة جدیدة تتسم بالاختراق الكامل لخصوصیات الشعوب، والقفز على السلطات التقلیدیة، وإ

عند بعض أفراد المجتمع الأندونیسي الناطق  الباحث أن یقف ) من أجل هذا رأى83: 2006والمعلومة والفكر" (الضبیب، 
 ......بالعربیة متعلما كان أو معلما لتسجل انعكاسات جائحة كورونا

ف نة عشوائیة) كتابة مقالات مختصرة طلابهم وزملاءهما المعلمین في جامعة بوكیت تنجي (عی الباحث لإجراءات الدراسة كلّ
عن جائحة كورونا ثم تحدید الألفاظ الجدیدة التي لا یعرفونها أو لا یستخدمونها ، فالألفاظ اللغویة في حقل تعلیمیة اللغات 

 - یةلمحدودیة سیاقاتها التداول–تنقسم من حیث استعمالها إلى ألفاظ أو مفردات شائعة الاستعمال، وأخرى قلیلة الاستعمال 
ومفردات مهجورة تعد من الركام اللغوي القابع في متون المعاجم وأضابیر المكتبات، وما یهم البحث في هذا التقسیم القسم 

 الأول المفردات الشائعة بأنواعه الثلاثة المفردات حقیقیة الدلالة ومجازیة الاستعمال ووظیفة العمل. 
: الكلمات كثیرة الاستعمال معلومة المعنى والدلالة في عدد من الحقول فما المقصود بها؟ تعرف المفردات الشائعة أنها 

التكرار والمقصود به كثرة التردد في ): 13والسیاقات والاصطلاحات الیومیة، ومن صفات المفردات الشائعة: (قائمة مكة دت: 
نصوص اللغة، والأهمیة ویقصد بها أن  الانتشار ومعناه أن الكلمة لا یكثر تكرارها في نص معین ویقل في بقیةالاستعمال، و 

الكلمة قد یعوزها ضابط التكرار والانتشار ولكنها مع ذلك تتسم بالأهمیة بالنسبة إلى غایة التعلم، والمستوى اللغوي الذي تقدم 
 فیه، وسهولة التعلم. 

أو السیاسیة، یؤثر ذلك في لغة  وعندما تجتاح أمة من الأمم ظاهرة طبیعة أو كارثة بیئة أو أزمة من الأزمات الاقتصادیة
الأمة فتتحرك مفرداتها من مواقعها، وتتبدل أخرى فتنتقل من قلة الاستعمال إلى كثرة الاستعمال مثلا، وقد تعود إلى موقعها 
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ول السابق بعد نهایة الأزمة، وربما اكتسبت معنى جدیداً وتحولت لحقل غیر حقلها الأول، وتزید ثروة اللغة اللفظیة التي یق
ا لدى أصحابها من الأفكار والأشیاء"(الطیب،  ) 12: 2005مفهومها "هو أن تمتلك اللغة من الألفاظ ما یكفي في التعبیر عمَّ

فعله وتسجلیه  الباحث لذا لابد من رصد حركة الألفاظ لحظة وقوع الأزمة، وتسجیلها لتكون شاهدا لتلك الفترة، وهذا ما یحاول
بالعربیة في تواصلهم الاجتماعي وتخاطبهم الشفوي والكتابي، في منتدیاتهم ومحاضراتهم ومحاوراتهم عند الإندویسیین الناطقین 

 الفكریة والعلمیة.
 نماذج الاستكتاب:

 فیروس كورونا
. ٢٠١٩كما نعلم أن الوباء المتنفشي عالمیا بسبب بفیروس كورونا. ظهر للمرة الأولى في مدینة ووحان الصین من آخر سنة 

ر سریعا في العالم حتى بلادنا إندونیسیا، هذه في حالة الطوارئ وقد حاولت الحكومات فرض سیاسات طارئة لحمایة ثم انتش
مواطنیها مثل إغلاق الأسواق او تحدید الاجتماعیات عمل إجراءات مشددة، على من أصیبت بفیروس كورونا، ممن یطرأ 

ال وضیق التنفس ونزلات البرد أو العطاس... وقد أمرت الحكومة على المریض من ظواهر دالة على المرض: الحمى أو السع
للوقایة دائما  لبس كمامة وعدم التجمع أو التباعد الاجتماعي وتغسیل الیدین بمعقم الیدین مرة ثم التوعیة على من لا یبلي 

 بهذه الوباء الالتزام علیها.
 اسمي: ستي نور عائشةالكتابة عن قرن    - 1

یروس القرن في جمیع أنحاء العالم. ویسمی هذا الفیروس فیروس القرن. فما هو الفیروس؟  هو فیروس لقد عرفنا انتشار ف
یسبب الحمى  انتشر اول مرة في ووحان وهذا فیروس یؤذي الجهاز التنفسي واحیانا یسبب مرضا شدیدا في الرئة حتی 

ر به رئیس الجمهوریة وقسم الصحة  وهو شرب الدواء الممات، ولكن یجب علینا أن لا نشعر بهلع شدید.علینا أن نعمل ما ام
ا.ولهذا الفیروس أثر كبیر  نا ان یكون هذا الفیروس بعیدا منّ والحبوب، وحفظ الصحة، واستعمال السترة ولا ننسی ان ندعو ربّ

منع الموظف للذهاب الى ال ُ ا في المدرسة ،فالتلامیذ لا یتعلمون كالعادة، في المصنع،ی مّ مصنع، فلا ینال الفلوس في حیاتنا ،اِ
 ولذلك لا تنال ربة البیت مصروف الدار،آسف جدا عسی االله ان یبعدنا من هذا الفیروس.

 كورونا* -3*
كورونا هو اختبار لكل الناس حول العالم.  كورونا عدو صغیر یمكن أن یصبح كبیرا إذا تجاهلناه أو وثقنا به أكثر.  أهم 

عر بالخوف الشدید في مواجهته.  لأن ما أضر من الكورونا هو أكثر الخوف.  ألا نذكر شيء في وباء كورونا هو أننا لا نش
من سورة البقرة.  ١٥٥في القرآن أن الخوف هو اختبار من االله ، وقد ورد ذكره أولاً مع أنواع أخرى من الاختبارات في الآیة 

قْصٍ  نَ ٱلْجُوعِ وَ فِ وَ شَىْءٍ مِّنَ ٱلْخَوْ نَّكُم بِ وَ لُ بْ نَ لَ تِ  {وَ رَٰ ٱلثَّمَ ٱلأْنَفُسِ وَ لِ وَ وَٰ شِّرِ ۗ◌ مِّنَ ٱلأَْمْ بَ رِینَ}. وَ بِ  ٱلصَّٰ
 كورونا" - 4" 

ى و زكام و سعال والتهاب الحلق و مصدوع وما أشبه  طِر لكثیر الناس. الأعراض الأولى من هذه كورونا منها: حمّ فیروس خ
كثیىر من الناس یخافون كورونا. ولكن لا تخافوا من ذلك، أبرز  كورونا الأغراض الأولى بظرف یومین حتّى أسبوعین، 

ا أن كلّ شيء قدر االله تعالى، حفظنا االله... ذا نموت بسبب كورونا، كن مطمئنّ  المبالغة لأنّ االله معنا. وإ
 فیروس كورونا - 5

یسیا. وما هي هجوم وباء فیروس كورونا تجعل الروع بعض كبیر من مجموعة الانسان فى جنوب شرق اسیا،وهكذا في اندون
فیروس كورونا؟ كورونا هي نوع فیروس التي تملك مظاهر سطحي المليء بخیاط الحداد التي تهاجم قناة التنفس. واصل هذه 



1 مجلد   مجلة الدراسات اللغویة والأدبیة  ( 21  )2020  
 
 

  

27 
SUST Journal of Linguistic And Literay Studies                                              Vol.21.No. 1 January   (2021)   

  ISSN (text): 1858-828x                                                               e-ISSN (online): 1858-8565 

 
 

فیروس من "ووحان،طییونجكوك، من سوق الاسماك في ولایته. تلویث فیروس كورونا یسبب الآلام بالعلامات الآتیة: سعال 
)انتشر فیروس كورونا هي عن طریق ضبوب محلول WHOعند منظمة الصحة العالمیة ( وزكام والحمى مع قناة التنفس 

یخرج من شخص الذي مصاب بهذه فیروس عند السعال او العطس.وكذالك لكل شخص الان یقترح دائما على غط فمه وانفه 
ونا عند منظمة الصحة العالمیة عند العطس والسعال او في كل وقت فى استعمال القناع الواقى، الطرق الاولى ابتعد عن كور 

)WHO هي بعادة غسل الیدین بالصابون او مضاد بالفساد (Antiseftik)( 
 كورونا - 6

اهتز العالم بحادثة واقعة جدیدة والناس خائفون والنشاط الاقتصادي مشوش. كثیر من الناس قطع من أمرهم وهذا أمر عظیم. 
لحكومة بالتكلمة و تحدث عن مخرجه. ها هو فیروس كورونا الذي ینتشر السؤال ما حدث في العالم حتى تشتغل موظفات ا

 في العالم وكان وباء. نسأل االله العظیم أن یباعدنا من هذا الفیروس وأن یشفي من أمراضنا. آمن یامجیب السائلین
 معلمة ١٩- كاتب: رحمدن  موضوع : نتیجة عن كوفید - 7

،المرة الأولى في مدینة وهان. والآن ینتشر في ٢.١٩لذي ظهر  في نوفمبر ،ا١٩-كما نشعر الیوم، انتشر الطاعون كوفید
جمیع البلدان بما في ذلك اندونیسیا. إن هذا فیروس أصغر جدا، تدمیر كل مفصل من حیاة الانسان، كل إنسان یشعر خوفا 

الارواح. بین عرض من كورونا هو وقلقا لیفعل كل عمل، لأنه كما نعلم ذلك هذا فیروس یهاجم آلف المواطنین و یبتلع مئات 
دافع لجماعة لیغسیل  ١٩- السعال، نزلات البرد، العطاس، الحمى، ضیق التنفس، حتى وصل الاغماء. في جهد الوقایة موفید

الید، یلبس كمامة، لا مصافحة، و كثیر من الدعاء. حتى إجراءات إضافیة في حالة الطوارئ، تتخذ الحكومة إجراءات الوقایة 
- لتجمع تعطیل الدراسة، حتى اندونیسیا تطبق النظام إغلاق حتى إشعار آخر. نتیجة عظیمة جدا ناشئة عن الكوفیدكعدم ا

،لیس فقط من ناحیة الصحیحة ولكن أیضا من جوانب أخرى. لذلك دعونا تجعلها عادة الحفاظ على النظافه صلوا أكثر ١٩
 إلى االله تعالى.

 كاتب:تیار رحمادن معلمة - 8
رونا سبب الانهیار الاقتصادي في إندونیسیا وتفكك إخواننا من بین البشر في هذا الوقت یشهد إندونبسیا تباطؤا فیروس كو 

.في إندونیسیا كورونا انتشر كثیرا الذي یسبب ١٩-اقتصادیا ونقصا في الصداقة بین البشر بسبب ظهور فیروس یسمى كوفید
اك نقص في الدخل لأنه لا أحد یشتري البضائع، بالإضافة إلى الأشخاص الجمیع یخافون من مغادرة المنزل.لذلك التجار هن

الذین یعملون كسائقي نقل عام، لیس لدیهم ركاب في سیاراتهم، بخلاف ذلك مع فیروس كورونا فإنه یتسبب في تفكك التنشئة 
الاكلیل شللا اقتصادیا ونقصا  الاجتماعیة في المجتمع لأن الناس یخشون التواصل والمصافحة وغیر ذلك، لذلك كورونا یسبب

غلاق ولذلك لتجنب حدوث ذلك یجب علینا  في التنشئة الاجتماعیة وأیضا بسبب سیاسات الحكومة ،مثل:التباعد الاجتماعي وإ
 دائما الحفاظ على النظافة.

 :أهم الكلمات والعبارات المرصودة من الاستكتابات أعلاه هي
 تراكیبال التراكیب التراكیب الكلمات المفردة

 المسافة الاجتماعیة تعزیز مناعة الجسم .١٩مكافحة كوفید  یهاجم
ر مجال العزل. حجر صحي المقصف قلقَة للجَمهوْ  مَ
 هلع العثور مخالطة شخص مصاب حدیث العالم. خطیر
ن  وباء عالمي عدم التجمع حمایة الصحة یقْلقُوْ
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 في بیوتهم.لیثبتوا  عدوى الرئة. خوفا الإصابة بالفیروس المخاوف
 ضغط الدم حفظ المسافات الدراسة عبر الإنترنت. قناعا.
 .١٩-فیروس كوفید فیروس كورونا رعایة أجسادهم كمامة
 قطاع السیاحة ضرب بلدي ستعطل عملیة. السعال
ا السعالُ الجَاف العطس اء عَقَلیً بة فِي التَّنفس ضعفَ وْ ُ  صع
َ  ضیق التنفس رشحات البلغم الضحایا َ لق  احَ صنع
 التدابیر الوقائیة التباعد الاجتماعي تعطیل ادراسة. الحزین
 إجراءات احترازیة الجهاز التنفسي التعمیم بین مجتمع اشتكى

 إجراءات الوقایة جهود الوقایة تناول اللحوم النیئة. الأعراض
 استخدام القناع إغلاق المدارس التنشئة الإجتماعیة تباطؤ
 إشعار اخر الأقنعة الجراحیة ةالحالات الإیجابی یطرأ

نتشَارُ  الفِیرس الأقنعة الفیروسیة بوسیلة اللمس. ووحان  اِ
 الانكماش الاقتصادي أكثر عرضة تجعلها منهكة انتشرت
 بسبب الإهمال العدیدة الالتَهابِ الرئوي تجنّب التجمعات الكبیرة أصیبت
 فیروس القرن فیروس كورونا حفظ الصحة الوقایة
 مظاهر سطحیة جنوب شرق اسیا التهاب الحلق معقم
  نشاط اقتصادي مشوش عدم التجمع كمامة

  الوباء المتنفشي عالمیا التباعد الاجتماعي الخوف خائفون
  ملاحظات عامة على القائمة:

بالرغم من أن طبیعة الدراسة ومنهجها هو الكشف عن المفردات والتراكیب الجدیدة، دون بعیدا عن الإحصاء،  - 1
تقدیم بعض المعلومات الإحصائیة العامة، علها تفید في دراسات لاحقة،  نفاء بأدواته، إلا أن الباحِثَ قدَّروالاح

فمجموع المفردات والتراكیب التي حددتها العینة بلغ ستاً وثمانین كلمة وعبارة وجملة: اثنتان وعشرون منها كلمات 
، والتراكیب أربعة وستون تركیبا، تفاصیلها: تركیب عبارة الإضافة مفردة فیها سبعة أفعال، والبقیة أسماء ومشتقات

تكرر ثلاثین مرة، وعبارة الصفة والموصوف ترددت عشرین مرة، والعبارة الظرفیة وردت ست مرات أما الجملة 
 فذكرت ثماني مرات.

دة، والزیادة تغیر شكل ال  - 2 فعل وتضیف في معناه، كما كل الأفعال التي ذكرتها هي أفعال مزیدة، لیس بینها مجرَّ
تقول القاعدة العامة: كل زیادة في اللفظ تقابلها زیادة في المعنى والزیادة مرتبطة بالصیغ الصرفیة والأوزان 
الاشتقاقیة، والاشتقاق یعدُّ من خواص اللغة العربیة وهو بعید عن اللغة الإندنویسیة الإلصاقیة وبالتالي غاب عن 

 وي.تفكیر أفراد العینة اللغ
هناك كلمات نص علیها أفراد العینة أنها غیر معلومة لدیهم لأنها وردت في تركیب  مركزا للعبارة (موصوف/  - 3

هذا لعدم التركیز على السیاق الذي وردت فیه  الباحث مضاف) أو مخصصا للعبارة (صفة/ مضاف إلیه) ویعزي
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نة اللغة العربیة بعیدا عن سیاقات الكلمات الكلمة، والسبب الراجح بعود إلى الأسالیب التي تعلمت بها العی
 واشتقاقاتها، وهو من أوجه قصور مناهج تعلیم العربیة للناطقین بغیرها.

 بعض الكلمات تردد بصیغ مختلفة مثل( الخوف، وخائفون، ومخاوف، ویقلقون ومقلقة،  السعال والسعال الجاف...)  - 4
أخرى مثل: لقاح: دواء، وباء: مرض، المقصف: المطعم یطرأ: هناك بعض الكلمات یعرفها أفراد العینة بمترادفات  - 5

 یظهر... 
الكلمات والتراكیب الواردة تمثل حقولا دلالیة مختلفة منها حقل المجردات وحقل المحسوسات المنفصلة، من الفروع  - 6

ض العی نة على خبرات حقل المهن والوظائف (طبیة صحیة واجتماعیة نفسیة وتعلیمیة واقتصادیة) وهذا التداخل یعرّ
 لغویة مختلفة.

  ولم تذكرها العینة مثل: جائحة وعدوى.....   الباحثا هناك كلمات توقعه - 7
 تحلیل بعض الكلمات والعبارات:

المعرفیة بمجتمع العینة، أو لسبب دخولها في أكثر من حقل دلالي  مات والعبارات انطلاقا من خبرتههذه الكل الباحث اختار
 و كثرة تكرارها.سیاقیا أو اصطلاحیاً أ
نة من موصوف (التدابیر) وصفة (الوقائیة) وهي عبارة  ):preventivemeasures*التدابیر الوقائیة ( عبارة اسمیة مكوّ

جدیدة لدى الطلبة، وتستخدم في الحقل الصحي ولكلمة (تدابیر) حقول أخري منها التدابیر المنزلة، وجذر الكلمة ثلاثي (د ب 
مْ ر)  وهنا مزید (دبّر)  ا لَ تِهِ مَ أَى فِي عَاقِبَ : رَ ُ ه رَ اسْتَدْبَ تِهِ، وَ رَ فِي عَاقِبَ ظَ : نَ ُ ه تَدَبَّرَ رَ وَ بَّرَ الأَْمْ دَ رَ فِي وجاء في لسان العرب:"وَ  یَ

ا تَئُولُ إِ  ى مَ لَ رَ إِ ظُ نْ رِ: أَنْ تَ یرُ فِي الأَْمْ التَّدْبِ ةٍ، وَ أَخَرَ ا أَيْ بِ دَبُّرً رَ تَ فَ الأَْمْ عَرَ : التَّفَكُّرُ فِیهِ (ابن منظور، صَدْرِهِ; وَ التَّدَبُّرُ ، وَ تُهُ هِ عَاقِبَ یْ لَ
)، وهو فعل غیر شائع وسط الإندونیسیین لغیابه عن ﴿محتوى المناهج التعلیمیة عندهم فقط  یقابل بعضهم  في القرآن 2003

ونَ  الكریم ﴿أَفَلاَ  تَدَبَّرُ آنَ﴾ یَ ونَ  ) ﴿أَفَلاَ 82لنساء(ا الْقُرْ تَدَبَّرُ آنَ  یَ ىٰ  أَمْ  الْقُرْ وبٍ  عَلَ ا﴾ (محمد  قُلُ َ ه الُ ) وأغلبهم لا یعرفون معناه، 24أَقْفَ
أما كلمة (الوقائیة) فمن الفعل (وقى) من الوقایة وأشهر العبارات الشائعة عند معلمي العربیة في أندونیسیا هي (الوقایة خیر 

علاج) فالصیغة جدیدة لدى العینة، وهناك عبارات مرادفة للتدابیر الوقائیة  جدیدة ذكرها الطلبة وهي إجراءات احترازیة، من ال
جراءات وقائیة، وكلها متلازمات لفظیة (مسكوكات).  وإ

نة من مضاف (اس ):use the mask) / استخدام الكمامة(use the maskاستخدام القناع (* تخدام) عبارة اسمیة مكوَّ
الة) وهما من  ال)، والكمامة على وزن (الفعّ ة) متلازمات لفظیة مترجمة، القناع على وزن (فِعَ اع / الكَمَّامَ ومضاف إلیه (القِنَ
أسماء الآلة المستحدثة ولهما أكثر من حقل بجانب الحقل الصحي فهناك حقل الصناعة لوقایة الأنف والعینیین والرئتین من 

 آثار التلوث .
ه منه (complain) تكى* اش ه وتكدّرَ فعل ماضٍ مزید، مرتبط بمرض كورونا وما یعانیه المرضى ومعناه "أظهر استیاءَ

"  وهو فعل لا یستخدمه المتعلمون لعدم حاجتهم إلیه في خطابه واِشْتَكَى َ ع جَّ ، تَوَ ، تَحَسَّرَ َ أَوَّه ، تَ أَلَّمَ هِ: تَ مَّ بِ مٍ أَلَ م التواصلي مِنْ أَلَ
الشین وهو من الأصوات التي یصعب نطقها لدى بعض الإندونسیین غیر المتدربین جیدا علیه، والفعل له حقول وفیه صوت 

 أخرى غیر الصحي كالقانونیة والاجتماعیة.
نة من موصوف (إشعار) وصفة آخر علاقة العبارة غیر مباشرة * إشعار آخر : عبارة اسمیة من المتلازمات لفظیة، مكوَّ

آخر: إلى أن تصدر تعلیمات  إشعار آخر/ إلى إشعار أكثر مجالات استخدامها هو المجال الإداري، حتَّىبالحقل الصحي، ف
شعار على وزن إفعال  وجذرها هو الفعل (شعر) وهو فعل مستخدم  وربما إشعار في الحقل التجاري والتواصلي، وإ جدیدة،  
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ة، وفي كلمة الشعر القول الموزون، وهذه العبارة إشعار آخر، ومعروف لدى الطلبة الإندویسیین، شعر بالبرد، وأشعر بالحرار 
تسبب مشكلات تواصلیة مع قلة حضورها التداولي تتمثل الإشكالیة في أن الاسمین المكنونین للعبارة نكرتین، والإندنیسیون 

 معلمون ومتعلمون لدیهم مشكلات المطابقة في استعمال الأداة (ال).
اضُ  رض،بدَأَتْ نقول أعراض الم * الأعراض: ةِ  أَعْرَ الَّ ةِ الدَّ ارِئَ اهِرِ الطَّ رِیضِ مِنَ الظَّوَ رُ عَلَى الْمَ َ ظْه ا یَ هِ: مَ یْ رُ عَلَ َ ضِ تَظْه رَ الْمَ

ال) وهي من الألفاظ مشتركة المعنى، ومن  ض) والأعراض على وزن (أفْعَ ضِ وأكثر عرضة فالكلمة جمع (عَرْ رَ الْمَ ى  عَلَ
) وتحتاج كلمة أخرى 624أو كثر، والرأي بلا رؤیة، وفي علم المنطق ما قام بغیره) (أنیس، د ت:معانیها:(متاع الدنیا قلّ 

تخصص دلالتها، سابقة لها أو لاحقة بها، وهي من الكلمات الجدیدة التي عرفها المتعلمون بسبب جائحة كورونا لأن تعاملهم 
 التداولي والتواصلي في الحیاة الیومیة یتم بلغاتهم الأم.

لفة من  رب بلدي:*ض نة من فعل ماضٍ (ضرب) وفاعل ضمیر مقدّر یعود إلى الفیروس ومفعول به عبارة  مؤّ جملة مكوّ
مضاف ومضاف إلیه (بلدي) وضرب هنا بمعنى هجم واجتاح وهو فعل معروف لدي الطلبة بمعناه الشائع الدال على: الطرق 

الترجمة وبذلك تحولت دلالة الجملة من معنى مفرداتها المباشر إلى والجلد، واستخدمته المتعلمة استخداما مجازیا، من أثر 
دلالة تركیبیة وصارت الجملة بذلك من التعبیرات الاصطلاحیة المجازیة، ودلالة التراكیب المجازات وسیاقاتها مما یشكل فهمه 

والمعنى الثاني یحتاج إلى ثقافة لغویة  عند متعلمي اللغة العربیة الإندونیسیین لأنها تتجاوز المعنى الأول والمباشر وتزیحه
 عالیة لتحصیله، والجملة علاقتها غیر مباشرة  بالحقل الصحي وهي قلیلة الاستعمال لأنها تمثل لغة أدبیة راقیة.

*)  : إجراء یخضع له الأشخاص الذین تعرضوا لمرض معد، وهذا إذا أصیبوا بالمرض أو لم  )quarantineالحِجْرُ الصحيُّ
به، بعزلون في مكان مخصص وتوفر له الرعایة الصحیة والخدمة المناسبة، والتركیب عبارة وصفیة مكونة من صفة یصابوا 

  (الصحي) والموصوف الحجر، والحجر مصطلح قدیم في الفقه الإسلامي.
بالتشدید، عبارة اسمیة مكونة جملة إضافیة. ضغط على وزن فعل وهو (مضاف) وكلمة الدّمّ (مضاف إلیه)  *ضغط الدّم:

وأصل الدمّ دمي لكن حذفت اللام وجعلت المیم حرف إعرابه وهو مصطلح یعبر قوة دفع الدم على جدران الأوعیة الدمیة التي 
ولم  19تأخذ الأوكسجین والغذاء والماء لجسم الإنسان. استخدمت المتعلمة هذا المصطلح في العبارة التي تتعلق بوباء كوفید 

الكلمة شائعة في تخصصات بیولوجیة وطبیة أي قلیلة الاستخدام عند متعلمي العربیة الإندونیسیین تكن مشهورة عندها لأن 
 كما وردت في كتاباتهم رغم أن الكلمة ترتبط بالحقل الصحي. 

ل، ومعناه استجابة جسم الإنسان على إزعاج حاسة الشم إما من داخله وقد یكون من العطس* ف بال على وزن الفعْ سم معرّ : ا
ذا انتشر في الهواء فإنه سوف ینقل خ ارجه. وینفجر على الهواء انفجارا مفاجئا لا إداریا من خلال الأنف أو من خلال الفم، وإ

. وهذه الكلمة شائعة جدا عند متعلمي العربیة ومعلمیها الإندونیسیین. 19الفیروس للآخرین. ولیس كل عاطس مصاب كوفید 
  صعب على بعضهم ربطها بالسیاق الطبي الذي وردت فیه.كما وردت في الحدیث الشریف، ولكن 

نة من موصوف (التباعد) وصفة (الاجتماعي) وهي عبارة (socialdistancing) :*التباعد الاجتماعي  عبارة اسمیة مكوّ
تهم لأنهم جدیدة لدى الطلبة وتستخدم في الحقل الصحي وكلمة (التباعد) هذه غیر شائعة في فكر الإندونیسیین اللغوي وتصورا

یحبون الاجتماع مع الأسر والمجتمع ویهتمون بالآخرین وببعضهم بعضا. والأخوة القویة بینهم تدل على إندونیسیتهم المعروفة 
في العالم. والاجتماعي یتصف به، هذا موقع هذا الشعب تماما إنهم یحترمون بعضهم بعضا. وكتبت المتعلمة هذه الكلمة مع 

ها (الإجتماعي). وهذه تدل على أن الكلمة غیر شائعة عندها،  والصحیح بدون همزة قطع حسب هفوة إملائیة بقطع همزت
  قواعد الإملاء. 
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نة من موصوف (وباء) وصفة آخر علاقة العبارة مباشرة بالحقل الصحي، كما ینتشر الوباء  *وباء عالمي: عبارة اسمیة مكوَّ
احدة بل في قارات كما انتشر الوباء والجوائح في الستینیات وفي هذا والفیروس بین البشر في مساحة كبیرة لیس في قارة و 

  العصر. وهذا المصطلح غریب عند متعلمي العربیة ومعلمیها في إندونیسیا فهو لا ذكر له في مناهج تعلیم اللغة العربیة. 
عرَّف أن الانكماش الاقتصاديومن التعابیر الاصطلاحیة الواردة في كتابات المتعلمین  ُ السلع  أسعارمستوى ه " انخفاض فيی

) وعلاقتها غیر مباشرة بالحقل الصحي بالرغم من أن كلمة اقتصاد معروفة https://www.marefa.orgوالخدمات" (
  للمعلمین وبعض الطلبة في إندونیسیین.

 سمات التجدید في كتابة العینة:
الواردة في كتابات العینة، على  -من حیث اشتقاقها وصیاغتها واستعمالها- نقصد بهذا العنوان: الكلمات والعبارات الجدیدة 

ف اللغوي المعلوم، ثم الحكم علیها جوازاً أو تحفظاً ومحاولة تفسیر ذلك، ومن أبرز ما جاء من ذلك كان في صیغ غیر العر 
الأوزان الصرفیة،  فقد وردت مفردات غیر معیاریة الوزن منها جمع بعض الأسماء على غیر القیاس المألوف مثل: المرء 

ى، جمعت: حُمَّات، ومثال: أمثال ضباب ضبوب...) و جاء وزن (تغسیل) مصدرا للفعل (غسل)   جمعت مرئین، وحمّ
  ومصدوع للصداع، تصافح في موضع مصافحة.

 .  وفي التأنیث والتذكیر تعامل فرد من العینة مع كلمة (وباء) باعتبارها مؤنثاً
 واستخدمت العینة الفعل (شرب) لبلع الحبوب، و(مضاد الفساد) للمطهر، و(بوسیلة اللمس) للمس.

منع الموظف للذهاب إلى العمل.وتعامل ُ  ت العینة مع الفعل المتعدي لمفعولین معاملة المتعدي لمفعول واحد فكتبوا: ی
ومن سمات التجدید تضمین بعض الأفعال معاني أفعال أخرى مثل: (انتشر هذا فیروس إلى بعض الناس بوسیلة اللمس) 

وا في معنى یقیموا أو یبقوا، وهناك مفردات وعبارات وردت یصعب انتشر بمعنى(انتقل)، هم یختارون لیثبتوا في بیوتهم یثبت
التكهن بدلالتها مثل: (الذوب قطر خرج من الناس الذي قد تعفن بهذا الفیروس) (تعفن) بمعنى أصیب، وجاء الفعل (نشر 

اتب مردافاً للفعل المبني سریعا) بمعنى انتشر، عبارة الذوب قطر تحتاج إلى شرح من الكاتب، أما الفعل (تعفن) فاستعمله الك
 للمجهول (أُصیب).

 بالنظر إلى هذه الاستعمالات الجدیدة نردُّ أسبابها إلى:
القیاس الخاطئ: فالمصدر (تغسیل) جاء على وزن تفعیل، وهو وزن خاص بالأفعال الرباعیة المزیدة صحیحة الآخر مثل: 

) وجاء في 2/587: 1993كان صحیح اللام (التفعیل)" (الأشموني كبّر وسبَّح، یقول الأشموني:"فقیاس (فعَّل) بالتشدید إذا 
ا" (ابن یعیش،  ا (فعَّل)، فأن مصدره یأتي على التفعیل نحو كسَّرتُه تكسیرً ) ویكون سبب 4/54: 2001شرح المفصّل: "أمّ

جوه الصحة، القیاس الخاطئ هنا هو أن الكاتب جعل الفعل مزیدًا (غَسّل) لا (غَسَل) علیه یكون له وجهة من و 
وقیاس(مصدوع) جاء على وزن مفعول مثل: مجروح ومحموم ومزكوم، وكلها أسماء مفعول تحمل دلالة وقوع فعل علة، 
فوضعت موضع المرض (صداع)،  وكذا التصافح على التفاعل الدال على المشاركة. وتأنیث (الوباء) قیاسا على نهایته التي 

التأنیث الأساسیة في اللغة العربیة بعد التاء لأن "التاء أكثر، وأظهر دلالة من خُتمت بالألف الممدودة وهي من علامات 
) إذن 4/179: 1993الألف، ولأنها لا تلتبس بغیرها، بخلاف الألف فإنها تلتبس بغیرها، فیحتاج إلى تمییزها" (الأشموني 

ن النص، وللكاتب مندوحة في قیاسها، مع العلم  المشكلة لا تخصُّ الناطق بغیر العربیة الیوم، فهي مشكلة قدیمة، كما وضح م
أن هناك أسماء مذكرة ختم بألف التأنیث الممدودة مثل: بناء وغطاء، بجانب الأسماء المؤنثة: سماء شیماء نجلاء حمراء... 

عرف بــ"التقدیر بالضمیر، العائد على الاسم ونحوه كالرد في التص ُ دَّیة) ومن نافلة قول نذكِّر أن الاسم المؤنث ی ُ غیر كـ(ی
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، والإشارة إلیه بـ(ذي) وما في معناها ووجودها في فعله، وسقوطها من عدده، وتأنیث خبره،  (تصغیر ید) إلى ما هي فیه حسّاً
 ).4/180: 1993أو نعته، أو حاله" (الأشموني 

الأندونیسیة كثیراً، ویلجأ عدد الاعتماد على الترجمة: خصائص اللغة العربیة البنائیة والدلالیة، تختلف عن خصائص اللغات 
من المعلمین والطلبة إلى الترجمة الحرفیة عندما تعوزهم المفردة المناسبة للتعبیر عن فكرة ما، فمصطلح (مضاد الفساد) في 

) ومعناه (مطهِّر) Antiseptic).  وأصل المصطلح مقترض من اللغة الأنجلیزیة (Antiseptikاللغة الإندونیسیة هو (
ترجم مفهوم المصطلح من اللغة الإندونیسیة مباشرة، بعبارة وصفیة غیر مستعملة في اللغة العربیة، وكل الذي فعله فالكاتب 

 الكتاب أنه صاغ المفهوم اللغوي للمصطلح الذي ترجمه بكلمات عربیة.
ي ترتیب عناصر الجملة التأثر باللغة الأم: ویظهر ذلك في السیاق والإشكالات التي وقع فیها معظم المشاركین وتتمثل ف

وفوضى التقدیم والتأخیر بلا مسوِّغ، وعدم الدقة في استعمال حروف المعاني خاصة حروف الجر وبقیة الروابط، والمطابقة في 
التعریف والتنكیر، والتذكیر والتأنیث: من نماذج ذلك: (حتى إجراءات إضافیة في حالة الطوارئ، تتخذ الحكومة إجراءات 

التجمع تعطیل الدراسة، حتى اندونیسیا تطبق النظام إغلاق حتى إشعار آخر) حتى الإجراءات إضافة إلى حالة الوقایة كعدم 
 الطوارئ اتخذت الحكومة إجراءات الوقایة كعدم التجمع وتعطیل الدراسة وطبقت نظام الإغلاق حتى إشعار آخر.

ر مقبولة بنظرة معیاریة، مع إنَّها لا تغیّب المعنى، وهذا ما یلاحظ أن معظم التجاوزات اللغویة الواردة في كتابة العینة؛ غی
سیتیح لها سانحة القبول المتواضع لدي اللسانیین الوصفیین، ویلاحظ أیضا غلبة مفردات الحقل الصحي الطبي على 

لعینة على مفردات الاجتماعي في هذا المفردات والعبارات، نتیجة لطبیعة موضوع الاستكتاب وهذا یدل على قلة تعرض أفراد ا
  الحیاة الصحیة ومصطلحاتها في أثناء مراحل تكوینهم اللغوي.

  الخاتمة
 في ختام هذه الدراسة نثبث أهم النتائج التي نرصدناها وهي:

غطت المفردات والعبارات الجدیدة الحقول الدلالیة الخاصة بالمجردات وحقل المحسوسات المنفصلة ومن أقسامها:  - 1
 لطب والصحة، والاقتصاد، والاجتماع، والإدارة.العلوم والمهن في ا

هناك مصطلحات جدیدة بجانب المصطلحات الفرعیة والمشتركة بین أكثر من حقل معرفي نعرفت علیها العینة  - 2
 ودخلت معجمها اللغوي.

ت في أكثر المصطلحات الجدیدة في كتابات العینة خاصة بحقل الأمراض والأوبئة والوقایة،  ولم تظهر هذه الكلما - 3
 الخطاب التواصلي الیومي للعینة (غیاب البعد التداولي)

أكثر وسائل الثراء المعجمي المستعملة في المفردات والتراكیب هي الترجمة والتركیب بجانب التعریب.العبارات  - 4
 المركبة (المتلازمات اللفظیة/ المسكوكات) أكثر ورودا من الكلمات المفردة، وهناك دلالة تراكیب ومجازات.

 اشترك الطلبة والمعلمون في تعیین عدد من الكلمات والعبارات الجدیدة. - 5
هناك كلمات مألوفة معجمیا لدى العینة ولكن سیاقها اللغوي التركیبي أبعد عنهم معرفتها ویعزي ذلك لقلة تعرضهم  - 6

 لسیاقات الكلمة المتخلفة في مراحل إعدادهم اللغوي .
موافقاً للعرف اللغوي العربي ولم یخرج عنه، إلا القلیل وأكثر سمات التجدید استخدام معظم العبارات والكلمات جاء  - 7

 المرصودة كانت في ترتیب عناصر الجملة والأوزان الاشتقاقیة غیر القیاسیة في الأسماء والمصادر.
  ولم تذكر لدى العینة مثل: جائحة، وعدوى. الباحث هناك كلمات توقعها - 8
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  التوصیات:
  ة في بلدان أخرى ومقارنة نتائجها والاستفادة منها في مناهج تعلیم العربیة.إجراء مثل هذه الدراس

 تألیف معجم متخصص عن الحیاة الصحة للناطقین بغیر العربیة.
  قائمة المصادر والمراجع

 القرآن الكریم
 ، بیروت. )  لسان العرب،  دار صادر2003ابن منظور، أبو الفضل جمال الدین محمد بن مكرم (

) شرح المفصّل للزمخشري، قدّم له ووضع حواشیه وفهارسه، إمیل بدیع یعقوب، دار الكتب 2001ش، یعیش بن على(ابن یعی
 العلمیة بیروت، ط الأولى.

) شرح الأشموني لألفیة ابن مالك، تحقیق: عبد الحمید السید محمد، 1993الأشموني، علي نور الدین بن محمد بن عیسى (
  القاهرة،المكتبة الأزهریة للتراث، 

) مركز الملك عبد االله بن 2) آفاق تاریخیة للغة العربیة في إندونیسیا، سلسلة العربیة في العالم (2015أفندي، أحمد فؤاد (
 عبد العزیز الدولي لخدمة اللغة العربیة، الریاض، ط الأولى.

 أنیس، إبراهیم وآخرون (د ت) المعجم الوسیط،
 ترجمة ،د. أحمد مختار عمر، عالم الكتب، القاهرة،  ط الثامنة.) أسس علم اللغة، 1998باي، ماریو (

جامعة أم القرى (د ت) قائمة مكة للمفردات الشائعة،معهد اللغة العربیة، وحدة البحوث والمناهج، سلسلة دراسات في المناهج 
 )مطابع الصفا مكة المكرمة، ط الأولى.1(

 عصر العولمة، مكتبة العبیكان، الریاض، ط الثانیة. م) اللغة العربیة في2006الضبیب، أحمد بن محمد (
 ) الثروة اللفظیة وسبل تنمیتها، مكتبة الرشد ناشرون الریاض، ط الأولى.2005الطیب، عید محمد (
 ) علم الدلالة، عالم الكتب، القاهرة ط الخامسة.1998عمر، أحمد مختار (
 لعربیة، دار الفكر المعاصر، دمشق، ط الثالثة.) كدخل إلى فقه اللغة اللغة ا2003قدُّور، أحمد محمد (

  ) علم اللغة، نهضة مصر للطباعة والنشر، القاهرة، ط الثامنة.2002وافي، علي عبد الواحد (
عربي) من إصدارات مكتب  - فرنسي –إنجلیزي  19- ) معجم مصطلحات كوفید2020المنظمة العربیة للتربیة والثقافة والعلوم(
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